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SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

  

Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

  9:00 AM - English 
Friday 

7:00 PM - Polish 
Saturday: 

6:00 PM - Polish 
Sunday 

    8:30 AM - Polish 
  10:00 AM - English 
   11:30 AM - Polish 

 

Holy Days Schedule - Świȩta: 
  9:00 AM - English 
  7:00 PM – Polish 
 

Office Hours - Kancelaria Parafialna: 
 

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka 
 

Monday: closed - nieczynne 
Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM 

Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM 
Thursday: closed - nieczynne 
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed – nieczynne 

 
 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301 
  

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org 
pastor@stanislawkostkasi.org 

www.stanislawkostkasi.org 
 

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny 

  
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

 
Eucharistic Minister 

Nadzwyczajny Szafarz 
  

Mariusz Tutka 
Andrzej Gorzelski 
Waldemar Dębicki 

 
Music Director – Organista: 

  

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720   

 

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

 

Dorota Zaniewska 
tell: 347-302-1595 

www.psstatenisland.w.interia.pl 
  

Confessions- Spowiedź: 
 

Friday - Piątek 
6:00 PM - 7:00 PM 

 

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.: 
 

First Sunday of month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

 

Weddings – Śluby: 
 

By appointment 6 months before. 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem. 



 
 

APRIL  21, 2024 
       4TH SUNDAY OF ERASTER  

CZWARTA NIEDZIELA WIELKANOCNA 
 
Saturday / Sobota 
6:00 P.M. Ś.P. Franciszek Wojsiat w 9 rocznicę  
                 śmierci. 
 

Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M. Ś.P. Bogdan Stefania i Feliks  
                    Popiołek, Ś.P. Marianna i Aleksander  
                    Mogielnicki. 
10:00 A.M. L.M. Franciszek & Albina Koczar &  
                    Iwona Mozul. 
11:30 A.M. Ś.P. Leokadia Dąbrowska. 
 
Tuesday / Wtorek 
9:00 A.M  
 

Wednesday / Środa 
9:00 A.M. Thanksgiving Joseph & Elaine  
                  Wojtowicz & Family. 
 

Thursday / Czwartek 
9:00 A.M.  
 

Friday / Piątek 
7:00 P.M. Ś.P. Iwona Łuczaj 
 

Saturday / Sobota 
9:00 A.M. Deceased members of the Rodak  
                  Family.  
                   

APRIL  28, 2024 
       5TH SUNDAY OF ERASTER  

PIĄTA NIEDZIELA WIELKANOCNA 
 
Saturday / Sobota 
6:00 P.M. O zdrowie i Boże błogosławieństwo dla  
                 Elizy, Kory i Miłosza. 
 

Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M. Ś.P. Eugeniusz i Leontyna Jakimiuk. 
10:00 A.M.  

11:30 A.M. Ś.P. Marianna Hipolit Sulewscy,  
                   Ś.P. Bronisława Stanisław Obrycki,  
                   Ś.P. Stanisława Stanisław  
                   Kulikowski od wnuków. 

 
APRIL  21, 2024 

       4TH SUNDAY OF ERASTER  
 

I am the good shepherd, says the Lord; 
I know my sheep, and mine know me. 

Jn 10:14 
 

First Reading 
Acts of the Apostles 4:8-12 
Peter announces an act of healing in the name 
of Jesus Christ. 
Responsorial Psalm 
Psalm 118:1,8-9,21-23,26,28,29 
A prayer of thanksgiving to God for his 
kindness 
Second Reading 
1 John 3:1-2 
God revealed his love for us by calling us 
children of God. 
Gospel Reading 
John 10:11-18 
Jesus says that he is the good shepherd who 
knows his sheep. 
 

 
 

The fourth Sunday of Easter is also called 
Good Shepherd Sunday. In each of the three 
lectionary cycles, our Gospel is taken from the 



10th chapter of the Gospel of John. In Cycle B, we 
hear the middle verses of this chapter. Unless we 
consider this chapter in the greater context of 
John’s Gospel, we will miss the radical nature of 
the statement Jesus makes when he declares 
himself to be the Good Shepherd. 

This chapter of John’s Gospel follows 
Jesus’ healing of the man born blind and the 
rejection of this miracle by the Jewish leaders who 
question Jesus’ authority to heal. Jesus responds 
to this challenge by calling himself the Good 
Shepherd. He is criticizing the leadership of the 
Pharisees and the other Jewish leaders. The 
Pharisees and other Jewish leaders are so angry 
that they attempt to stone and arrest Jesus (see 
John 10:31,39). This controversy with the 
religious leaders continues until Jesus’ death. 

In the portion of the chapter that we hear 
proclaimed today, Jesus describes his relationship 
with his followers as similar to the relationship 
between a good shepherd and his sheep. As a good 
shepherd will risk and lay down his life in order to 
protect his sheep, Jesus willingly sacrifices 
himself for the sake of his sheep. Jesus contrasts 
the actions of the good shepherd with the actions 
of the hired shepherd who abandons the sheep in 
the face of danger. In the verses following Jesus' 
teaching, we learn that the Pharisees and the other 
religious leaders understand that Jesus is referring 
to them when he describes the hired shepherds. 

The concern of a good shepherd for his 
sheep is part of the shepherd’s job. Jesus says, 
however, that the actions of the good shepherd are 
based upon the relationship that develops between 
the shepherd and the sheep. This is at the heart of 
the difference between the good shepherd and the 
hired shepherd. The good shepherd knows the 
sheep and therefore acts out of love. For the Good 
Shepherd, this is never simply part of a job; this 
love-in-action is integral to his identity. 

As with so much of John’s Gospel, one 
hears in this passage John’s particular focus on 
Christology. As the sheep are known by the Good 
Shepherd, the Father knows Jesus and Jesus 
knows the Father. There is an essential unity 
between the Father and the Son. The freedom with 
which Jesus acts when he lays down his life is 
rooted in the unity that he shares with his Father. 

In this context, Jesus also refers to others 
with whom he shares a relationship. By this 

reference, John probably understands the eventual 
inclusion of the Gentiles in the Christian 
community. Our modern ears hear this as a 
reference to Christian unity. The work of 
ecumenism is to restore unity among all Christians 
so that we form one flock under one shepherd, as 
God desires. 

 

 
 

SAINT FIDELIS OF SIGMARINGEN 
Saint of the Day for April 24 

(1577 – April 24, 1622) 
If a poor man needed some clothing, 

Fidelis would often give the man the clothes right 
off his back. Complete generosity to others 
characterized this saint’s life. 

Born in 1577, Mark Rey became a lawyer 
who constantly upheld the causes of the poor and 
oppressed people. Nicknamed “the poor man’s 
lawyer,” Rey soon grew disgusted with the 
corruption and injustice he saw among his 
colleagues. He left his law career to become a 
priest, joining his brother George as a member of 
the Capuchin Order. Fidelis was his religious 
name. His wealth was divided between needy 
seminarians and the poor. 

As a follower of Saint Francis of Assisi, 
Fidelis continued his devotion to the weak and 
needy. During a severe epidemic in a city where 
he was guardian of a friary, Fidelis cared for and 
cured many sick soldiers. 

He was appointed head of a group of 
Capuchins sent to preach against the Calvinists 
and Zwinglians in Switzerland. Almost certain 
violence threatened. Those who observed the 
mission felt that success was more attributable to 
the prayer of Fidelis during the night than to his 
sermons and instructions. 

He was accused of opposing the peasants’ 
national aspirations for independence from 
Austria. While he was preaching at Seewis, to 



which he had gone against the advice of his 
friends, a gun was fired at him, but he escaped 
unharmed. A Protestant offered to shelter Fidelis, 
but he declined, saying his life was in God’s 
hands. On the road back, he was set upon by a 
group of armed men and killed. 
Fidelis was canonized in 1746. Fifteen years later 
he was recognized as a martyr. 
 

 
 

PRAYER FOR HEALING SICKNESS. 
 Loving and ever-present God, we believe 
that your grace is sufficient for all things. Comfort 
us a new by your presence. Allow that in our 
weakness we may be made strong, in our grief, 
consoled, and in our ignorance, wise. Protect and 
guide us that we may know the way to take and 
that at each crossroad of life we may see the right 
path to choose. Safeguard us by your power, 
uphold us your kindness, and warm us by your 
love. By your divine grace help us to do what is 
right, to act courageously, to love our neighbors, 
to forgive our enemies. By your grace, bless us 
through Jesus Christ our Lord. Amen. 

For the sick: Anne Padula, Barbara 
Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine 
Ostrowski, Joseph Wojtowicz, Krzysztof Paluch, 
Anna Kozłowska, Piotr Kobeszko. 

 
21 KWIETNIA 2024 

CZWARTA NIEDZIELA WIELKANOCNA 
 

Ja jestem dobrym pasterzem  
i znam owce moje, a moje Mnie znają. 

(J 10, 14) 
 
Pierwsze czytanie  
(Dz 4, 8-12) 
Kamień odrzucony przez budujących stał się 
kamieniem węgielnym. 
 

Psalm  
(Ps 118 (117) 

Kamień wzgardzony stał się fundamentem.  
 

Drugie czytanie  
(1 J 3, 1-2) 
Jesteśmy dziećmi Bożymi. 
 

Ewangelia  
(J 10, 11-18) 
Jezus jest dobrym pasterzem. 
 

Już tradycyjnie w całym Kościele IV 
Niedziela Wielkanocna obchodzona jest jako 
Niedziela Dobrego Pasterza. To dzień szczególnej 
modlitwy wspólnoty wierzących o liczne i święte 
powołania do służby Bożej. Dzisiejsza Ewangelia 
jest więc dla nas wszystkich lekcją modlitwy, 
wskazuje bowiem, o co powinniśmy się modlić, 
jakich pasterzy dla Kościoła wypraszać u Boga. 
Greckie oryginale wyrażenie Dobry Pasterz (gr. 
Καλός Ποιμήν) tłumaczyć możemy także jako 
Piękny Pasterz. W jednej z adhortacji św. Jana 
Pawła II przeczytamy, że pośród wielu zadań osób 
życia konsekrowanego wyjątkowo ważnym jest 
ukazywanie Chrystusa – Pasterza jako 
nieskończonego piękna, które samo zdolne jest 
zaspokoić wszystkie pragnienia ludzkiego serca 
(Jan Paweł II, Vita Consecrata 16). Słowo καλός 
zostało użyte w Ewangelii dwukrotnie również w 
odniesieniu do wina, jakie Chrystus ofiarowuje 
weselnikom w Kanie Galilejskiej. Łącząc te dwa 
wydarzenia, możemy więc w sensie duchowym 
widzieć w Dobrym Pasterzu kogoś, kto nie ucieka 
we własne życzeniowe interpretacje 
rzeczywistości, ale dotyka realnych problemów 
różnorakich braków i to, co bezwartościowe, z 
Bożą pomocą stara się przekształcić na 
drogocenny dar dla całej zgromadzonej na 
świętowaniu wspólnoty. 
 

 
 



DOBRY PASTERZ 
Na Jezusa jako Dobrego Pasterza można 

spojrzeć klasycznie. Przez pryzmat urokliwego 
obrazka. Jezus - Dobry Pasterz - trzyma owieczkę, 
przytulając ją do serca lub przewieszając przez 
szyję. Gdy jednak uważnie i sercem wsłuchujemy 
się w Ewangelię o Dobrym Pasterzu, uderza coś 
innego. Miłość Dobrego Pasterza to przede 
wszystkim stanięcie przed stadem owiec, aby je 
ochronić przed wilkami. To zastępstwo - 
pozwolenie, by wilki rzucające się na owce 
zatrzymały się na Pasterzu i rozszarpały Go. 
Dobry Pasterz daje życie za owce. 

Dobry Pasterz daje swoje życie, bo żyje w 
komunii miłości z owcami. Zna je tak, jak sam jest 
poznany przez Ojca. Poznanie Boga jest 
stwarzające i wskrzeszające. Dobry Pasterz 
poznany przez Ojca ma moc odzyskać życie. 
Owce poznane przez Niego, czyli te, z którymi się 
zjednoczył, nabył je swoją krwią, mają moc 
odzyskać swoje życie dzięki Niemu. 

Z kolei, gdy my poprzez kontemplację 
poznajemy Jezusa jako Dobrego Pasterza, „gdy 
ujrzymy Go takim, jakim jest", stajemy się do 
Niego podobni. Pasterz oddał życie, aby żyć w nas 
i poprzez nas. On otrzymał nakaz, aby oddać 
swoje życie i nam daje nakaz, abyśmy potrafili 
oddać swoje życie za braci. 

Powołanie do bycia pasterzem nie jest 
zarezerwowane dla biskupów i kapłanów. 
Kapłanem według Serca Bożego staje się każdy z 
nas na tyle, na ile w posłuszeństwie Duchowi 
Świętemu składa ofiarę ze swego życia. Tylko 
przez poznanie - kontemplację Dobrego Pasterza 
- mam moc oddać swoje życie, czyli mam chęci i 
siłę do przekroczenia egocentrycznej troski o 
siebie i o swoje. I co równie ważne, przez więź z 
Dobrym Pasterzem wiem, jak to życie oddać w 
konkrecie. Znam przecież Jego głos i daję Mu się 
prowadzić. 

Pasterska posługa nie sprowadza się 
jednak do oddania życia. Oddanie życia jest 
środkiem do tego, aby ocalać innych i 
rozproszone dzieci Boże zgromadzić w jedno. To 
posługa jednania ludzi z Bogiem staje się naszą 
życiową troską i znakiem, że prawdziwie do 
Dobrego Pasterza należymy. 

O powołaniu do ocalania innych 
przypomniała nam Maryja w Fatimie. Pokazała 
piekło i ze smutkiem powiedziała: „Módlcie się, 

módlcie się wiele, czyńcie ofiary za grzeszników, 
bo wiele dusz idzie na wieczne potępienie dlatego, 
że nie ma nikogo, kto by się za nie ofiarował i 
modlił". 
 

 
 

ŚW. WOJCIECH – PATRON POLSKI I 
MĘCZENNIK 

23 kwietnia przypada wspomnienie św. 
Wojciecha. Jest on jednym z trzech głównych 
patronów Polski. Patronuje również archidiecezji 
gnieźnieńskiej, gdańskiej, diecezji koszalińsko-
kołobrzeskiej i diecezji elbląskiej. Św. Wojciech 
wzorem swoich wielkich poprzedników św. 
Cyryla i św. Metodego łączył duchowe tradycje 
różnych kultur. Jego misja miała charakter 
pokojowy i odbywała się bez jakiejkolwiek 
przemocy, w odróżnieniu od przyjętych wówczas 
obyczajów związanych z nawracaniem pogan. Jan 
Paweł II nazywał go „patronem odbudowy 
jedności europejskiej”. 

Dzięki wczesnym żywotom znane są 
jednak okoliczności jego męczeńskiej śmierci. 
Kanapariusz tak opisał ostatnie chwile życia 
Wojciecha: (…) Już przy różowym brzasku dzień 
wstawał, gdy oni w dalszą ruszyli drogę 
śpiewem psalmów skracając ją sobie i ciągle 



wzywając Chrystusa, słodką radość życia. 
Minąwszy knieje i ostępy dzikich zwierząt, około 
południa wyszli na polanę. Tam podczas Mszy 
odprawianej przez Gaudentego, święty mnich 
przyjął komunię świętą, a po niej, aby ulżyć 
zmęczeniu spowodowanemu wędrówką, posilił 
się nieco. I wypowiedziawszy jeden werset oraz 
następny psalm, wstał z murawy, i zaledwie 
odszedł na odległość rzuconego kamienia lub 
wypuszczonej strzały, siadł na ziemi. Tu zmorzył 
go sen; a ponieważ znużony był długą podróżą, 
więc całą mocą ogarnął go senny spoczynek. W 
końcu gdy wszyscy spali, nadbiegli wściekli 
poganie, rzucili się na nich z wielką 
gwałtownością i skrępowali wszystkich. Święty 
Wojciech zaś, stojąc naprzeciw Gaudentego i 
drugiego brata związanego, rzekł: «Bracia, nie 
smućcie się! Wiecie, że cierpimy to dla imienia 
Pana, którego doskonałość ponad wszystkie cnoty, 
piękność ponad wszelkie osoby, potęga 
niewypowiedziana, dobroć nadzwyczajna. Cóż 
bowiem mężniejszego, cóż piękniejszego nad 
poświęcenie miłego życia najmilszemu 
Jezusowi?» Z rozwścieczonej zgrai wyskoczył 
zapalczywy Sicco i z całych sił wywijając 
ogromnym oszczepem, przebił na wskroś jego 
serce. Będąc bowiem ofiarnikiem bożków i 
przywódcą bandy, z obowiązku niejako pierwszą 
zadał ranę. Następnie zbiegli się wszyscy i 
wielokrotnie [go] raniąc nasycali swój gniew. 
Płynie czerwona krew z ran po obu bokach; on 
stoi modląc się z oczyma i rękami wzniesionymi 
ku niebu. Tryska obficie szkarłatny strumień, a po 
wyjęciu włóczni rozwiera się siedem ogromnych 
ran. [Wojciech] wyciąga uwolnione z więzów ręce 
na krzyż i pokorne modły śle do Pana o swoje i 
prześladowców zbawienie. (…) Zbiegli się 
zewsząd z bronią okrutni barbarzyńcy, z 
nienasyconą jeszcze wściekłością oderwali od 
ciała szlachetną głowę i odcięli bezkrwiste 
członki. Ciało pozostawili na miejscu, głowę 
wbili na pal i wychwalając swą zbrodnię, wrócili 
wszyscy z wesołą wrzawą do swoich siedzib. 
Umęczony był zaś Wojciech, święty i pełen 
chwały męczennik Chrystusa, 23 kwietnia, za 
rządów wszechwładnego Ottona Trzeciego, 
pobożnego i najsławniejszego cesarza, i to w 
piątek; stało się tak oczywiście dlatego, aby w tym 
samym dniu, w którym Pan nasz Jezus Chrystus 
za człowieka, także ten człowiek cierpiał dla 

swego Boga”. Ciało męczennika wykupił 
Bolesław Chrobry i pochował w kościele 
wzniesionym na gnieźnieńskim Wzgórzu Lecha. 
Dwa lata później, w 999 roku papież Sylwester II 
wyniósł Wojciecha na ołtarze, a w roku 1000 do 
Gniezna pielgrzymował cesarz niemiecki Otton 
III, który ogłosił papieską decyzję o erygowaniu 
pierwszej polskiej metropolii ze stolicą w 
Gnieźnie. Jej arcybiskupem został Radzym 
Gaudenty. 
 

 
 

IN LOVING MEMORY OF:  
Janina Kamińska, Marian Tadeusz Czesława 
Supińscy, Marianna Dąbek. 
 

 
 

EASTER GIFT - $590 
$250 - M. W. Marczewski.  
$200 - P. D. Polowczyk. 
$100 – R. Akonom.  
 

 



 

 
Usług inżynierskich. 

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy. 
Zatwierdzanie aplikacji w NYC Department of 

Buildings. 
Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi. 

Violations. 
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie. 

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w 
sprawach związanych w zakresie architektury. 

Mówimy po Polsku: 
KONTAKT Karolina Sadelski – 718-667-8500 
e-mail: ksadelski@permanentengineering.com 
 

 

 
 

THE CARDINAL’S ANNUAL 
STEWARDSHIP APPEAL 2024 

 

GOAL: $13,700 
Pledge: $9,625 

Paid: $9,25 
 

 Participation: 55 Families 
THANK YOU FOR THE CONTINUED 

SACRIFICE 

 
 

 
 

SUNDAY - April 14, 2024 
I - $2,435 
II - FUEL - $1,594 TOTAL - $15,012 
Membership 2024 - $30 
 

 

 
VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE 

THE MOST BLESSED SACRAMENT 
 

 April 21 – April 28, 2024 
 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of the: 
Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato Families. 
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, Thompson 
Families. 

2. Good health for our Family. 
J. Ostrowski: 

1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski. 
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families. 
3. For good health for sisters Catherina. 
4. L.M. Angela & Philip. 

Suzanne A. Ascher & Wayne Ascher: 
1. L.M. Teresa F. Ascher 
2. L.M. Teresa & Thomas Anthony Romanik. 
3. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych. 

Helene Hartmann-Pulaski: 
1. L.M. Pulaski Family. 
2. L.M. Smieya Family. 
3. L.M. Margaret Etter. 

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski. 
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving. 
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta. 
2. L.M. Michael Aimesbury. 
3. Good Health – Gary Aimesbury. 
4. Good Health - Felicia Krause. 
5. Success & recover from surgery for Maria 

McDonald 
6. L.M. Barbara Olsen. 
7. L.M. Helena Ostrowski. 

Veronica Althea Modzelewski: 
1. L.M. Brian G. Schiels. 
2. L.M. Josephine & John Modzelewski. 
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & Sienkiewicz 

Families. 
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason. 
2. L.M. Peter & Glenn Johnson. 
3. Healing for Stephen Jason. 
4. Guidance & safety. 
5. Special Intentions. 

Dann McAuliffe: Prayer for Good Health for Donna   
                              Knuth 
Maria Tomaszuk: Ś.P. Adam Tomaszuk, Władysław  
                               Kobeszko, Pedro Campos, Iwona &  
                               Zenon Łuczaj. 
Laura Volsario: L.M. Barbara & Robert Fitzsimmons.  

 


